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DÉVELOPPEMENTS TOELICHTING
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Dans l’état actuel de la législation, les pensions
alimentaires versées par les débiteurs aux bénéficiai-
res ne peuvent être déduites fiscalement que jusqu’à
concurrence de 80 p.c. et non pas 100 p.c. Au point de
vue fiscal, la loi prévoit donc un «frein», qui est
admissible pour les pensions alimentaires librement
convenues et servies entre les intéressés. Un tel
« frein» n’est toutefois pas indiqué lorsque la pension
alimentaire doit être versée en application d’une déci-
sion de justice portant condamnation au paiement
d’aliments. Il est inadmissible que l’on doive payer
100 p.c. d’une somme et que l’on ne puisse la déduire
que jusqu’à concurrence de 80 p.c. C’est pourquoi la
présente proposition de loi adapte sur ce point la
législation relative aux impoˆts sur les revenus. Les
différents articles n’appellent aucun commentaire
spécifique.

Overeenkomstig de huidige wetgeving kunnen
onderhoudsgelden, die door onderhoudsplichtigen
aan onderhoudsgerechtigden worden betaald, fiscaal
slechts voor 80 pct. worden afgetrokken en niet voor
100 pct. Fiscaal wordt aldus een rem ingebouwd, die
men kan aanvaarden voor onderhoudsgelden, die op
vrijwillige basis tussen betrokkenen worden afge-
sproken en uitbetaald. Dit is echter niet aangewezen
wanneer de onderhoudsgelden verplicht moeten
worden uitbetaald op grond van een rechterlijke uit-
spraak, die tot betaling van onderhoudsgeld veroor-
deelt. Integendeel is het onaanvaardbaar dat voor 100
pct. dient betaald en slechts voor 80 pct. mag worden
afgetrokken. Vandaar dit wetsvoorstel om de wetge-
ving op de inkomstenbelastingen ter zake aan te
passen. De verschillende artikelen behoeven geen
specifieke commentaar.

Jan LOONES.
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(1) La présente proposition de loi a déjà été déposée au Sénat

le 18 février 1992, sous le numéro 164-1 (S.E. 1991-1992).
(1) Dit wetsvoorstel werd in de Senaat reeds ingediend op

18 februari 1992, onder het nummer 164-1 (B.Z. 1991-1992).
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Article premier Artikel 1

La présente loi règle une matière visée à l’article 78
de la Constitution.

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2 Art. 2

L’article 99 du Code des impoˆts sur les revenus 1992
est complété par le texte suivant :

Artikel 99 van het Wetboek van de inkomsten-
belastingen 1992 wordt aangevuld als volgt :

«dans la mesure où l’attribution ou le paiement de
la pension alimentaire ne résulte pas d’une décision de
justice.»

«, in de mate waarin de toekenning of betaling van
het onderhoudsgeld niet het gevolg is van een rech-
terlijke uitspraak.»

Art. 3 Art. 3

À l’article 104, premier alinéa, 1o, du même Code,
les mots «80 p.c.» sont supprimés.

In artikel 104, eerste lid, 1o, van hetzelfde Wetboek
worden de woorden «80 pct. van» geschrapt.

Art. 4 Art. 4

L’article 104 du même Code est complété par la
disposition suivante:

Artikel 104 van hetzelfde Wetboek wordt aange-
vuld met een tweede lid, luidend als volgt :

«Les rentes payées ou attribuées visées à
l’article 90, 3o et 4o, ne sont déductibles jusqu’à
concurrence de 80 p.c. que dans la mesure où elles
n’ont pas été imposées par une décision de justice.»

«Betalingen en toekenningen bedoeld in artikel 90,
3o en 4o, zijn slechts aftrekbaar ten belope van 80 p.c.
in de mate waarin zij niet het gevolg zijn van een
rechterlijke uitspraak».

Art. 5 Art. 5

À l’article 170, troisième alinéa, du même Code, les
mots «80 p.c.» sont remplacés par les mots «100 ou
80 p.c., suivant la distinction faite à l’article 99».

In artikel 170, derde lid, van hetzelfde Wetboek,
worden de woorden «80 pct.» vervangen door de
woorden «overeenkomstig het in artikel 99 gemaakte
onderscheid, 100 of 80 pct.».

Jan LOONES.
Bert ANCIAUX.
Christiaan VANDENBROEKE.
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